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List of pictograms used

Direct current/voltage

Do not charge

Cable length between buildings:
approx. 40cm
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approx.

Keep away from water and
excessive moisture

Not suitable for children under
14 years.

Do not short circuit

Keep out of reach of children

Insert correctly

Do not dispose of in fire

Read instruction before use

Do not insert incorrectly

Do not deform/damage

For indoor use only

Do not open/dismantle

GAEIALNEIN

Battery compartment cover
sliding direction

Do not mix different types or brands

A A URI AN

Safety information
Instructions for use

Do not mix new and used

o)

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for
this product.
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Light-up Christmas village scene

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product. They
contain important information concerning safety,
use and disposal. Before using the product, please
familiarise yourself with all of the safety information
and instructions for use. Only use the product as
described and for the specified applications. If you
pass the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation with it.

This product is only suitable for private

use for decorating in dry indoor rooms.

This product is not intended for commer-
cial use. For indoor use only.

Christmas street with lighting
Lamp holder

Battery compartment cover
Battery compartment



Switch (ON/OFF/TIMER)
Screw

LED: HG02935A: 10 LEDs
HG02935B: 6 LEDs
3V=

Power: 0.25W

Battery type: 2 x 1.5V===AA (LR¢)

alkaline battery (included)

1 Light-up Christmas village scene
2 Batteries
1 Operating instructions

A Safety advice

PLEASE KEEP THE INSTRUCTIONS FOR USE
IN A SAFE PLACE!

AND ACCIDENTS FOR INFANTS

ﬁ% N IZXINIYI RISK OF LIFE

AND CHILDREN! Never leave

children unattended with the packaging mate-

rial. Risk of suffocation. Keep children away
from the product.

This product is not for children under 14 years
of age. This product is a decoration article and
not a toy. This product has to be kept out of the

reach of children.

Do not use the product if you notice any signs

of damage.

Never expose the product fo high temperatures
or moisture, as otherwise the product may be

damaged.

Ensure that the product is not subjected to a
mechanical load!

Please contact a qualified electrician in the
case of damage, repairs or other problems
with the product.

Do not put the product on sensitive surfaces
of furniture, otherwise scratching may cause.

/A CAUTION! RISK OF OVERHEATING!

Do not operate the product whilst it is still in
the packaging.

The product does not contain any parts which
can be serviced by the user.

The LEDs are not replaceable.

If the LEDs fail at the end of its life, the entire
product must be replaced.

The product must not be electrically connected
to another set of lights.

Never connect the light chain directly to a 230V
mains supply.

Do not attach any other objects to the product.
Never fix the product in place with clips or nails.
Only suitable for indoor use.

A

DANGER TO LIFE! Keep batteries/recharge-
able batteries out of reach of children. If acci-
dentally swallowed seek immediate medical
attention.
Swallowing may lead to burns, perforation of
soft tissue, and death. Severe burns can occur
within 2 hours of ingestion.
DANGER OF EXPLOSION!
Never recharge non-rechargeable
- batteries. Do not short-circuit batter-
ies/rechargeable batteries and/or open them.
Overheating, fire or bursting can be the result.
Never throw batteries/rechargeable batteries
into fire or water.
Do not exert mechanical loads to batteries/
rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/
rechargeable batteries

Avoid extreme environmental conditions and
temperatures, which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g. radiators/direct
sunlight.

If batteries/rechargeable batteries have
leaked, avoid contact with skin, eyes and
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mucous membranes with the chemicals! Flush
immediately the affected areas with fresh wa-
ter and seek medical attention!

/’\ WEAR PROTECTIVE GLOVES!
f@, Leaked or damaged batteries/
v rechargeable batteries can cause
burns on contact with the skin. Wear suitable
protective gloves at all times if such an event
oceurs.

In the event of a leakage of batteries/recharge-
able batteries, immediately remove them from
the product to prevent damage.

Only use the same type of batteries/recharge-
able batteries. Do not mix used and new bat-
teries/rechargeable batteries.

Remove batteries/rechargeable batteries if the
product will not be used for a longer period.

Risk of damage of the product

Only use the specified type of battery/recharge-
able battery!

Insert batteries/rechargeable batteries according
to polarity marks (+) and () on the battery/
rechargeable battery and the product.

Use a dry lintree cloth or cotton swab to clean
the contacts on the battery/rechargeable battery
and in the battery compartment before inserting!
Remove exhausted batteries/rechargeable
batteries from the product immediately.

® Before first use

Note: Remove all packaging materials from the
product.

Turn the product over and place it on a soft
underlay to avoid scratching the surface.
Loose the screw | 8 | on battery compartment
cover[ 5] (see fig. B).

Open the battery compartment [6] by sliding
out the battery compartment cover | 5 | against

GB

the direction of the switch [ 7] See the indicated
arrow (see fig. B).

Reinstall the batteries if necessary and then close
the battery compartment [6]. The product is
now ready for use.

Note: Make sure you insert the batteries with
the correct polarity. This is indicated in the bat-
tery compartment [6]. Close the battery com-
partment cover | 5 | and reinstall the screw
by screwing it tightly. The product is now ready
for use.

Use

Connect the plug [3]to the connector [4].
Install the lamp holders | 2 | to back side of the
houses (see fig. A).

Your product is now ready for use.

The switch | 7 | has three functions:

Slide the switch | 7 | to set the product to TIMER,
the product lights glow permanently for 6 hours
and will be followed by a subsequent pause
of 18 hours. Afterwards, the product will light
up again at its designated turn on fime for 6 hours
followed by a subsequent pause of 18 hours.
Slide the switch | 7| to set the product to ON,
the product glows permanently.

Slide the switch [ 7 | to set the product to OFF,
the product is switched off.

Cleaning and care

Do not clean the product with water or other
liquids.
Use a feather duster for cleaning purposes.



® Disposal
The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local

recycling facilities.

Observe the marking of the packaging

L,‘?) materials for waste separation, which
¢ are marked with abbreviations (a) and
numbers (b) with following meaning:
1-7: plastics/20-22: paper and fibre-
board/80-98: composite materials.
o  Contact your local refuse disposal
S

authority for more details of how to
dispose of your worn-out product.

To help protect the environment, please
dispose of the product properly when
it has reached the end of its useful life
and not in the household waste. Infor-
mation on collection points and their
opening hours can be obtained from
your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must
be recycled. Return the batteries/rechargeable batteries
and the product to the available collection points.

)i§

Batteries/rechargeable batteries may not be dis-
posed of with the usual domestic waste. They may
contain toxic heavy metals and are subject to haz-
ardous waste treatment rules and regulations. The
chemical symbols for heavy metals are as follows:
Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That is why
you should dispose of used batteries/rechargeable
batteries at a local collection point.

Environmental damage through
incorrect disposal of the batter-
ies/rechargeable batteries!

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and metficulously examined before delivery.
In the event of material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this product.
Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins on
the date of purchase. Keep the original sales receipt
in a safe location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or

manufacture within 3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it - at our choice - free

of charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also ap-
plies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number
(IAN 459451_2401) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate,
an engraving on the front page of the instructions
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for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone
or by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase
(till receipt) and information about what the defect
is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

q3
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyaréazata

Egyendram/fesziltség

Ne tdltsel

Kdbelhossz a hazak kézstt:

kb. 40cm

3 |

&
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approx.

Tartsa tévol az elemeket viztd| és
tGlzott nedvességtél!

14 évesnél fiatalabb gyerekek
szédmdra nem alkalmas.

Ne zdrja révidre!

Gyermekek el8| elzarva tartandé!

Ugyelien a helyes behelyezésrel

Ne dobja tizbe!

Haszndlat elétt olvassa el a
haszndlati utasitdst

Ne helyezze be helytelenil!

Ne torzitsa el/rongdlja meg!

Csak beltéri haszndlatra

Ne nyissa fel/szerelje szét!

GAEIALNEIN

Az elemrekesz fedélének nyitdsiranya

Ne hasznéljon egyszerre kiilénbéz8
tipust és markajo elemeket!

A A URI AN

Biztonsdgi tudnivalék
Kezelési utasitdsok

Ne hasznéljon egyszerre 0j és
haszndlt elemeket!

A CE-jelzés a termékre vonatkozd
relevans EU-irdnyelvek betartésat
jeldli.

mn

€

Kivilagitott karacsonyi utca

® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vésarlasa alkalmabél.
Ezzel a déntésével véllalatunk ériékes terméke
mellett d&ntstt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatara és a megsem-
misitésre vonatkozé fontos tudnivalékat tartalmazza.
A termék haszndlata eldtt ismerje meg az &sszes
hasznélati és biztonsdgi tudnivalét. A terméket
csak a leirtak szerint és a megadott felhaszndlasi
terileteken alkalmazza. A termék harmadik személy
szdméra valé tovébbaddsa esetén kézbesitse vele
annak a teljes dokumentdcidjdt is.

12 HU

Ez a termék csak szdraz beltéri helyisé-
gek dekordlésra, magdn felhaszndlésra
alkalmas. A terméket nem kézileti fel-

haszndldsra szantdk. Kizérélag beltéri haszndlatra.

>

[1] kivilagitott kardcsonyi utcak
lémpatarté

dugé
csatlakozéhiively
elemrekeszfedél
[6] elemrekesz




kapcsolé (BE-/ KI-/TIMER)

csavar

LED: HG02935A: 10 LED
HGO02935B: 6 LED 3V==

Teljesitmény: 0,25W

Elemtipus: 2 x 1,5V===AA (LR4) alkdli
elem (tartalmazza a csomag)

1 kivilagitott karacsonyi utca
2 elemek
1 haszndlati Gtmutatd

A Biztonsagi utasitasok

ORIZZEN MEG JOL MINDEN BIZTONSAGI
UTASITAST ES UTMUTATAST A JOVOBENI
FELHASZNALAS CELJABOL!

\Dﬁ% LANFIGYELMEZTETES! (3

GYEREKEK ES GYEREKEK

SZAMARA ELET- ES BALESET-
VESZELYES! Soha ne hagyja a gyermekeket
feligyelet nélkil a csomagoléanyagokkal. Ful-
laddsveszély all fenn. Tartsa tévol a gyerme-
keket a terméktél.
A termék 14 évesnél fiatalabb gyerekek sz&-
mdra nem alkalmas. A termék nem dekordciés
cikk és nem jatékszer. A termék gyermekekté|
tavol tartandé.
Ne haszndlja a terméket, ha azon valamiféle
sérilést észlel.
Soha ne tegye ki a terméket magas hémérsék-
letnek vagy nedvesség hatasanak, mert ellen-
kezd esetben a termék kdrosodhat.
Kerilie a termék mechanikai igénybevételét!
A termék sérijlése esetén, annak javittatdsa
céligbdl, vagy a termékkel kapcsolatos mas
problémdk fellépése esetén forduljon egy
elektromos szakemberhez.

Ne helyezze a terméket érzékeny felijletre,
mert karcoldsok keletkezhetnek raijta.

A\ VIGYAZAT! TULHEVULES VESZELYE!

Ne izemeltesse a terméket a csomagoldsdban.
A termék nem tartalmaz olyan részt, amely a
felhaszndlé részérdl karbantartast igényelne.
A LED-ek nem cserélheték.

Ha a LED-ek az élettartamuk végén kiégnek,
az egész terméket pétolni kell.

A terméket nem szabad egy masik fényfizérrel
elektromosan dsszekdtni.

Soha ne csatlakoztassa a terméket kdzvetlendl
230 V-csatlakozéra.

Ne régzitsen semmilyen tovdabbi targyat a
termékre.

Ne régzitse éles csipeszekkel vagy szégekkel.
Csak bentre alkalmas.

A

ELETVESZELY! Tartsa tévol az elemeket/
akkumuldtorokat a gyermekektél. Lenyelés
esetén azonnal forduljon orvoshoz!
A lenyelés égési sériilésekhez, puha szévetek
perfordciéjahoz és haldlhoz vezethet. 2 érdn
beliil a lenyelés utdn silyos égési sériilések Iép-
hetnek fel.
ROBBANASVESZELY! Soha ne

%& t5ltse a nem feltslthets elemeket.

y Az elemeket/akkukat tilos révidre
zarni és/vagy felnyitni. Annak kévetkezménye
tilheviilés, tizveszély vagy a kihasaddsuk lehet.
Soha ne dobja az elemeket/akkukat tizbe
vagy vizbe.

Ne tegye ki az elemeket/akkukat mechanikai
terhelésnek!

Az elemek/akkuk kifolyasanak
kockazata

Kerillie a szélséséges korilményeket és hé-
mérsékleteket, mint pl. fitStestek/kozvetlen
napsugdrzds, amelyek hatdssal lehetnek az
elemekre/akkukra.

Ha az elemek/akkumulétorok kifolytak,
kerilie el bdr, a szemek és a nydlkahdrtydk
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vegyszerekkel valé érintkezését! Azonnal
mossa le az érintett helyet tiszta vizzel és
forduljon orvoshoz!

o VISELEN VEDOKESZTYUT!

f ) Akifutott, vagy sériilt elemek/akkuk
v a bérrel érintkezve felmarhatiék azt.
Ezért ilyen esetben mindenképpen hizzon
megfeleld véddkesztydt.

Az elem/akku kifolydsa esetén tavolitsa el azt
azonnal a termékbé| a sérilések elkerilése
érdekében.

Csak azonos tipusi elemeket/akkukat hasz-
ndlion! Ne haszndljon egyiitt régi és 0j eleme-
ket/akkukat!

Tévolitsa el az elemeket/akkukat, ha hosz-
szabb ideig nem haszndlja a terméket.

A termék sérilésének veszélye

Kizérélag a megadott tipust elemeket/
akkukat haszndlja.

Az elemeket/akkut a termék és az elem/
akku (+) és () polarités-jelzésének megfele-
|&en helyezze be.

Behelyezés elétt tisztitsa meg az elem/akku-
muldtor és az elemrekesz érintkez8it egy sz&-
raz, szészmentes kendével vagy filtisztité
palcikdvall

A lemerilt elemeket/akkukat haladéktalanul
tavolitsa el a készilékbsl.

irénydval ellentétes irdnyba tolja. Ehhez
igyelien a jeldlt nyilra (lasd B. dbra).

Tegyen be Uj elemeket - ha szikséges - és
zérja vissza az elemrekeszt [6]. A termék
most izemkész.

Tudnivalé: Ugyelien a helyes polaritasra.
Ez az elemrekeszben [6 ] van feltiintetve. Zéria
le az elemrekeszfedelet [5], és hizza meg a
csavart [ 8] A termék most haszndlatra kész.

Uzembe helyezés

Dugja a dugét [3] a csatlakozé hivelyébe [4 ]
Régzitse a ldmpatartét | 2 | a hdzak hétolda-
lara (lasd A dbra).

A termék most izemkész.

A kapcsolé [ 7] 3 funkciéval rendelkezik:

Tolja a kapcsolét | 7 | TIMER helyzetbe, ekkor
a termék 6 6rdn keresztil vilagit, majd ezt 18
6rés sziinet kdveti. A termék végil a bekap-
csoldsi id8ben ismét 6 érén keresztil vildgit,
majd ezt 18 &rds sziinet kdveti.

Tolia a kapcsolét [ 7 | ON helyzetbe, ekkor a
termék folyamatosan vildgit.

Tolja a kapcsolét | 7 | OFF helyzetbe, ekkor a
termék kikapcsol.

® Az elsé izembe helyezés el6tt

Tudnivalé: Tavolitsa el az sszes csomagols- ® Tisztitas és apolas

anyagot a termékrd|.
Ne tisztitsa a terméket vizzel, vagy mas folya-

dékkal.

A termék tisztitdsdhoz haszndljon porseprit.

Forditsa meg a terméket és tegye azt egy ® Mentesités

puha aldtétre, hogy ne karcolédjon.

Lazitsa meg az elemrekeszfedél | 5 | csavarigt
(lasd B. dbra).

Nyissa ki az elemrekeszt [6] 6gy, hogy az
elemrekesz fedelét | 5 | a kapcsold

A csomagolds kdmyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat
le artalmatlanités céliabdl.
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N A hulladék elkislsnitéséhez vegye figye-
lembe a csomagoléanyagon taldlhaté
jelzéseket. Ezek roviditéseket (a) és szé-
mokat (b) tartalmaznak a kévetkez§ je-
lentéssel: 1-7: mGanyagok/20-22:
papir és karton/80-98: kétéanyagok.

o  Akiszolgdlt termék megsemmisitési
lehet8ségeird| lakshelye illetékes on-
kormdnyzatandl téjékozédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja a ki-
szolgdlt terméket a hdztartasi szemétbe,
hanem adja le szakszer( rtalmatlanitésra.
A gytitshelyekrdl és azok nyitvatartdsi
idejérd| az illetékes dnkormdanyzatndl
tdjékozédhat.

i

A hibds vagy elhaszndlt elemeket/akkukat Gjra kell
hasznositani. Szolgdltassa vissza az elemeket/
akkukat és/vagy a terméket az ajanlott
gy(ijtéallomésokon keresztil.

)i§

Az elemeket/akkukat nem szabad a héziszemétbe
dobni. Mérgezd hatdsi nehézfémeket tartalmaz-
hatnak és ezért kiilénleges kezelést igényld hul-
ladéknak szamitanak. A nehézfémek vegyielei a
kévetkez8k: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb =
Slom. Ezért az elhaszndlt elemeket/akkukat egy

Kérnyezeti karok az elemek/
akkuk hibas megsemmisitése
kovetkeztében!

kézésségi gylijtShelyen adija le.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok
betartasaval gydrtottuk, és a szdllités elstt gondo-
san ellendriztilk. Anyag- vagy gydrtasi hibdk ese-
tén a termék eladdjéval szemben térvényes jogok
illetik meg. Az On t6rvényes jogait az dltalunk
alébb meghatdrozott garancia semmilyen médon
nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsérlds
datumatél szédmitva. A garancia idé a vasarlas
ddtumaval kezdddik. Biztonsdgos helyen 8rizze
meg az eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez a do-
kumentum szilkséges a vdsarlds bizonyitésdhoz.

A vésarlaskor fenndllé karokat és hianyossagokat
a termék kicsomagoldsa utén haladéktalanul je-
lezze.

Ha ezen a terméken a vdsdrléstdl szamitott 3 éven
belil anyag- vagy gydrtasi hibét észlel, valasztasunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg
a helyette nyujtott szavatossagi igény dltal. Ez a
kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdl-
ték, ill. nem szakszerGen kezelték vagy végezték a
karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik.
Ez a garancia nem terjed ki azokra a termékalkatré-
szekre, amelyek normdl kopésnak vannak kitéve, és
ezért gyorsan kopé alkatrésznek mindsiilnek (pl. ele-
mekre, akkumuldtorokra, t&mlékre, fintapatronokra),
illetve a torékeny alkatrészek sériilésére, pl. kapcso-
|6kra vagy tveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céligbdl, kérjik
kévesse az aldbbi dtmutatdst:

Kériik, kérdések esetére készitse el8 a pénztarb-
lokkot és a cikkszamot (IAN 459451_2401) a
vasarlds tényének az igazoldsdra.

Kéjik, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustabla-
rél, a gravirozdsbél, az Utmutaté cimoldalérdl
(balra lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék
aljén talélhaté matricarsl.

Amennyiben mkadési hibdk, vagy egyéb hianyos-
sdg lépne fel, el8szdris vegye fel a kapcsolatot a
kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével
telefonon, vagy e-mailen.
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A hibésnak itélt terméket ezutdn a vasdrldst igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja
az Onnel kézslt szervizcimre.

MY Szerviz Magyarorszdg
Tel. 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu

q3
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Legenda uporabljenih piktogramov

Enosmerni tok/enosmerna napetost

Ne polnite

Dolzina kabla med higkami:

pribl. 40cm

3 |

&
g
El

approx.

Baterij ne priblizujte vodi in
&ezmerni vlagi.

Ni primerno za otroke, mlajse

od 14 let.

Ne povzro&aite kratkega stika

Shranjujte zunaj dosega otrok

Pazite na pravilno vstavljanje

Ne mecite v ogenj

Pred uporabo preberite navodila
za uporabo

Ne vstavljajte napaéno

Ne deformirajte/poskodujte

Samo za uporabo v zaprtih
prostorih

Ne odpirajte/razstavljajte

GAEIALNEIN

Smer odpiranja pokrova predaleka
za baterije

Ne me3ajte med seboj razliénih
tipov in znamk

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Ne mesajte med seboj novih in
rablienih baterij

c E Znak CE potrjuje skladnost z Direkti-

vami EU, ki zadevajo ta izdelek.

Bozicna ulica z razsvetljavo

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odlocili ste se za zelo kakovosten izdelek. To navodilo
za uporabo je sestavni del tega izdelka. Vsebuje
pomembna navodila za varnost, uporabo in odstra-
nitev. Preden za&nete izdelek uporabljati, se seznanite
z vsemi navodili za uporabo in varnostnimi napotki.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano, in
samo za navedena podrogja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izrogite tudi
vse dokumente.
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Ta izdelek je primeren samo za uporabo
v suhih notranijih prostorih za zasebne
namene. |zdelek ni predviden za poslovno

>

uporabo. Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

[1] Bogigna ulica z osvefljavo

Drzalo svetilke

Viig

Prikljuéna vtiénica

Pokrov predaléka za baterije
[6] Predaléek za baterije



Stikalo (VKLOP/IZKLOP/CASOVNIK)
Vijak

LED: HG02935A: 10 luck LED
HG029358B: 6 luck LED 3V===

Moé: 0,25W

Vrsta baterije: 2 x 1,5V===AA (LR6) alkalni

bateriji (prilozeni)

1 bozi&na ulica z osvetljavo
2 baterije
1 navodilo za uporabo

A Varnostni napotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO!

\T N LI 2T TTe]] SMRTNA

NEVARNOST IN NEVARNOST

NESREC ZA MALCKE IN OT-
ROKE! Otrok nikoli ne pu3éajte brez nadzora
skupaj z embalaznim materialom. Obstaja ne-
varnost zadusitve. Otrokom ne dovolite zadr-
Zevanja v blizini izdelka.
Izdelek ni primeren za otroke, mlaj$e od 14 let.
To je okrasni izdelek in ne igraéa. Izdelek hranite
izven dosega ofrok.
Izdelka ne uporabljajte, e ugotovite kakrine
koli poskodbe.
Izdelka nikoli ne izpostavljajte visokim tempe-
raturam in vlagi, ker se v nasprotnem primeru
lahko poskoduije.
Preprecite mehanske obremenitve izdelkal
V primeru poskodb, popravil ali drugih tezav
z izdelkom se obrnite na strokovnjaka s pod-
ro&ja elektrotehnike.
Izdelka ne name3&ajte na obZutljive povrsine
pohistva, saj lahko povzrodi praske.

/A PREVIDNO! NEVARNOST PREGRETJA!

Izdelka ne uporabljajte v embalazi.

Izdelek ne vsebuje delov, ki bi jih uporabnik
lahko vzdrzeval.

Lugk LED ni mogoée zamenjati.

Ce lutke LED ob koncu svoje Zivljenjske dobe
prenehajo delovati, je treba zamenijati celoten
izdelek.

Izdelka ni dovoljeno elektri¢no vezati z drugo
svetlobno verigo.

Izdelka nikoli ne prikljuéite neposredno v
230-voltno vtiénico.

Na izdelek ne pritrdite nobenih dodatnih
predmetov.

Ne pritrjujte z ostrimi sponkami ali Zeblji.
Primerno samo za zaprte prostore.

A

SMRTNA NEVARNOST! Baterije/akumu-
latorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok.
V primeru zauZitia nemudoma poiigite zdrav-
nigko pomo¢!
Zavzitie lahko povzroéi opekline, prebode
mehkega tkiva in celo smrt. V 2 urah po zau-
Zitju lahko pride do hudih opeklin.
NEVARNOST EKSPLOZIJE!
ZA,  Baterij, ki niso predvidene za pol-
y njenie, nikoli znova ne polnite. Ne
povzrodite kratkega stika baterij/akumulator-
skih baterij in/ali jih odpiraijte. Posledice so
lahko pregretie in nevarnost pozara, lahko jih
tudi raznese.
Baterij/akumulatorskih baterij nikoli ne mecite
v ogenj ali vodo.
Baterij/akumulatorskih baterij ne izpostavljajte
mehanskim obremenitvam.

Tveganije iztekanja baterij/akumulator-
skih baterij

Izogibaijte se ekstremnim pogojem in tempera-
turam, ki bi lahko vplivale na baterije/akumu-
latorske baterije, npr. na radiatorjih/zaradi
neposredne sonéne svetlobe.
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Ce baterije/akumulatorske baterije iztecejo,
preprecite stik kemikalij s koZzo, z o&mi in s slu-
znicami! Prizadeta mesta takoj sperite s &isto
vodo in poid&ite zdravnitko pomog!

& NOSITE ZASCITNE ROKA-
r@, VICE! Iztekle ali poskodovane ba-
v terije/akumulatorske baterije lahko
pri stiku s koZo povzrogijo razjede. V takem
primeru nosite primerne zas¢itne rokavice.

V primeru iztekanja baterij/akumulatorskih
baterij te takoj odstranite iz izdelka, da pre-
predite poskodbe.

Uporabljajte samo baterije/akumulatorske
baterije enake vrste. Ne mesaite starih bate-
rij/ akumulatorskih baterij z novimil
Baterije/akumulatorske baterije odstranite, ka-
dar izdelka dlje éasa ne uporabljate.

Tveganje poskodovanja izdelka

Uporabljaijte izkljuéno navedeni tip baterije/
akumulatorske baterije!
Baterije/akumulatorske baterije vstavite v iz-
delek skladno z oznakama polarnosti (+) in
() na bateriji/akumulatorski bateriji in izdelku.
Pred vstavljanjem ogistite kontakte na bateri-
jah/akumulatorskih baterijah in v predaleku
za baterije s suho krpo, ki ne puséa vlaken,
ali z vatirano paleko!

Iztrodene baterije/akumulatorske baterije ne-
mudoma odstranite iz izdelka.

® Pred zacetkom obratovanja

Napotek: Z izdelka odstranite ves embalazni
material.

Obrnite izdelek in ga odloZite na mehko pod-
lago, da preprecite praske.

Sprostite vijak | 8 | na pokrovéu predalcka za
bateriji | 5 | (glejte sliko B).

Odprite predaléek za baterije [6], tako da
pokrov predal¢ka za baterije | 5 | potisnete v
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smeri stikala [7]. Za to glejte prikazano pus-
&ico (gleijte sliko B).

Po potrebi vstavite novi bateriji in zaprite pre-
daléek za baterije [6]. Vas izdelek je zdaj
pripravljen za obratovanie.

Napotek: Pri tem pazite na pravilno polarnost.
Ta je prikazana v predaleku za baterije [6]
Zaprite pokrov predal¢ka za bateriji | 5 | in trdno
priviite vijak [8] Izdelek je zdaj pripravlien za
uporabo.

Zadetek uporabe

Vstavite vti& [3] v priklju&no vtiénico [4].
Pritrdite drzalo svetilke | 2 | na hrbino stran
ohigja (glejte sl. A).

Va3 izdelek je zdaj pripravljen za obratovanije.

Stikalo [7]ima 3 funkcije:

Premaknite stikalo [ 7 | v poloZaj TIMER in iz-
delek bo trajno svetil 6 ur, nato pa sledi 18-
urni premor. lzdelek ob ponovnem vklopu
znova sveti 6 ur, Eemur sledi 18-urni premor.
Premaknite stikalo | 7 | v polozaj ON in izde-
lek bo trajno svetil.

Premaknite stikalo [ 7 | v poloZaj OFF in izde-
lek bo izklopljen.

Cis¢enje in nega

Izdelka ne &istite z vodo ali drugimi tekogi-
nami.

Za ¢id&enije izdelka uporabljajte metlico za
brisanje prahu.



® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materia-
lov, ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralid&ih odpadkov.

Upostevaite oznake embalaznih mate-

L,‘?) rialov za lo&evanje odpadkov, ki so
2 oznalene s kraticami (a) in Stevilkami
(b) z naslednjim pomenom: 1-7: ume-
tne mase/20-22: papir in karton/
80-98: vezni materiali.
o O moznostih odstranjevanja odsluZe-

nega izdelka se lahko pozanimate pri
svoji ob¢inski ali mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne odvrzite med go-
spodinjske odpadke, temve& ga oddaijte
na ustreznem zbirali§€u tovrstih odpad-
kov. O zbirnih mestih in njihovih delov-
nih &asih se lahko pozanimate pri svoji
pristojni ob&inski upravi.

Pokvariene dli iztrodene baterije/akumulatorie je treba
reciklirati. Baterije/akumulatorie in/ali izdelek vrnite
na ponujenih zbirnih mestih.

)i§

Baterij/akumulatorjev ni dovolieno odstraniti skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko strupene
tezke kovine in so podvrzene dolo¢bam za ravnanje

Skoda na okolju zaradi napaé-
nega odstranjevanja baterij/
akumulatorjev!

z nevarnimi odpadki. Kemi&ni simboli tezkih kovin so
nasledniji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.
Zato iztrodene baterije/akumulatorie oddaijte na
komunalnem zbirnem mestu.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite radun in
Stevilko izdelka (IAN 459451_2401) kot doka-
zilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plotici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo)
ali na nalepki na hrbtni ali spodniji strani.

Ce pride do napagnega delovania ali drugih po-
manikljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju
navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek
e-poste.

Izdelek, oznaden kot okvarjen, lahko nato brez
postine poiliete na navedeni naslov servisa, zra-
ven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagajniski ra-
¢un) in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

GD Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080 217
E-Mail: infofon@lidl.si
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Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIJA

00386 (0) 80 080 917

infofon@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.

za dokonéanije popravila ali zamenjave po-

KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemcija jamcimo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnje-
nih spodaj navedenih pogojih odpravili more-
bithe pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zameniali ali vrnili kupnino.

. Garancija je veliavna na ozemlju Republike
Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrogitve blaga. Datum izroditve blaga je raz-
viden iz ra¢una.

. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali ogla-
$evalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora po-
tro3nik obvestiti proizvajalca ali poobla3Zeni
servis (kontaktna stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolZzan ob uveljavljanju zahtevka
predloZiti garancijski list in raéun, kot potrdilo
in dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno prebe-
rete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec po-
trodniku brezplaéno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko za-
radi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
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dalj3a za najkrajsi &as, ki je potreben za do-

konéanije popravila, vendar najved za 15 dni.
O 3tevilu dni podali§anega roka in razlogih za
podalidanje mora biti potro3nik obve3&en pred
potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalianja v

roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni
zamenijano z novim, lahko potro3nik od proi-
zvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno znizanije kupnine. Soraz-
merno zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanj-
$anju vrednosti blaga, ki ga je potrodnik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago,
&e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlo-
Zitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vra-
&ilo pla¢anega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko

potrodniku za &as popravila blaga, za katero
ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi brez-
pla&no uporabo podobnega blaga. Ce proi-
2zvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zagasno uporabo, ima potrodnik pravi-
co uveljavljati skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.



9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bi-

stvenega dela blaga z novim se potrogniku
izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-

§&eni servis ali nepooblai¢ena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, ¢e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

Prodaijalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

13.

14.

15.

16.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti
iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuguje zakonske
pravice potro3nika, da zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz ob-
veznega jamstva za skladnost blaga.
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Legenda pouzitych piktogramov

Jednosmerny prid/napdtie

Nenabijajte

Dizka kdbla medzi domé&ekmi:
cca. 40cm

3 |

&
g
El

approx.

Batérie uchovavajte mimo dosahu
vody a nadmernej vlhkosti.

Nevhodné pre deti do 14 rokov.

Neskratujte

Skladujte mimo dosahu deti

Skontrolujte, &i sU sprdvne vlozené

Nehdadzte do ohfa

Pred pouzitim si precitajte ndvod
na pouzivanie

Nevkladaijte nesprévne

Nedeformuijte/neposkodzuijte

Iba pre pouzivanie v interiéri

Neotvaraijte/nerozoberajte

GAEIALNEIN

Smer otvdrania krytu prieginka
pre batérie

Nekombinujte rézny typy
a znacky batéri

A A URI AN

Bezpeénosiné upozornenia
Manipulagné pokyny

Nemiesajte nové a pouzité batérie

o)

Znacka CE uvadza zhodu s prislus-
E nymi smernicami EU platnymi pre
tento vyrobok.

mn

Vianoéna dekoracia s osvetlenim

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kope Vasho nového vyrobku.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod
na obsluhu je si&asfou tohto vyrobku. Obsahuje
délezité upozornenia tykajice sa bezpe&nosti, po-
uZzivania a likvidécie. Skér ako za&nete vyrobok
pouzivat, obozndmte sa so vietkymi pokynmi k obsluhe
a bezpeénosti. Vyrobok pouZivaite iba v stlade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania. V
pripade postipenia vyrobku daldim osobdm odo-
vzdaite aj vietky dokumenty patriace k vyrobku.

Tento vyrobok je vhodny iba pre deko-

réciu v suchych interiéroch pre skromné

pouzivanie. Vyrobok nie je uréeny na
podnikatelské d&ely. Iba pre pouZivanie v interiéri.

II, Vianoé&nd cesta s osvetlenim

Drziak lampy

Zéstreka

Pripojovacia zdsuvka
Kryt priecinka pre batérie
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[6] Priecinok pre batérie
Spinag (ZA-/VYPINAC/TIMER)
Skrutka

LED: HG02935A: 10 LED
HGO02935B: 6 LED 3V==—=

Vykon: 0,25W

Typ batérii: 2 x 1,5V===AA (LR6) alkalicka

batéria (s sucasfou doddvky)

1 vianoénd dekordcia s osvetlenim
2 batérie
1 ndvod na pouzivanie

Bezpecnostné
upozornenia

USCHOVAIJTE VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A POKYNY PRE NESKORSIE

POUZITIE!
jﬁ% CENSTVO OHROZENIA ZI-
VOTA A NEBEZPECENSTVO
URAZU PRE MALE | STARSIE DETI! Nikdy
nenechdvaijte deti bez dozoru s obalovym ma-
teriglom. Hrozi nebezpeéenstvo zadusenia.
Drzte vyrobok v bezpeénej vzdialenosti od deti.
Vyrobok nie je vhodny pre deti do 14 rokov.
Tento vyrobok je dekoraény predmet a nie je
detské hracka. Vyrobok skladujte mimo dos-
ahu deti.
Vyrobok nepouzivajte, ak zistite akékolvek
poskodenia.

E \.L{27.\\113] NEBEZPE-

Vyrobok nikdy nevystavujte vysokym teplotédm
a vlhkosti, pretoze méze dojst k jeho posko-
deniu.

Zabréhte mechanickému zafaZovaniu vyrobku!
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V pripade zistenia poskodeni, potrebnych
oprdv alebo inych problémov s produktom
sa obrdfte na kvalifikovaného elekirikdra.
Neumiestfiuje vyrobok na citlivych &astiach
ndbytku, inak méZe ddjst k poskrabaniam.

/A POZOR! NEBEZPECENSTVO PREHRIA-

TIA! Vyrobok neprevadzkuite v obale.
Vyrobok neobsahuije diely, ktoré méze udrzia-
vat spotrebitel.

LED diédy nie je mozné vymenif.

Ak LED na konci svojej Zivotnosti vypadny, je
potrebné vymenif cely vyrobok.

Vyrobok nemozno elektricky spdjaf s inou
svetelnou refazou.

Nikdy nezapdijaijte vyrobok priamo na 230V
pripojenie.

Na vyrobok neupeviiujte Ziadne dodatoéné
predmety.

Neupeviiujte pomocou ostrych svoriek alebo
klincov.

Vhodné len na pouzivanie v interiéri.

A

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
ZIVOTA! Batérie/akumuldtorové batérie
drzte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia
okamzite vyhladaite lekdral
Prehltnutie mdze maf za nésledok popdleniny,
perfordciu mékkych tkaniv a smrt. Tazké po-
pdleniny mézu nastat do 2 hodin po prehltnuti.
NEBEZPECENSTVO EXPLOZIE!
Nenabijatelné batérie nikdy znova
nenabijajte. Batérie/akumuldto-
rové batérie neskratujte a/alebo neotvéraite.
Ndsledkom méze byt prehriatie, poziar alebo
explézia.
Batérie/akumulatorové batérie nikdy nehadzte
do ohfia alebo vody.
Nevystavujte batérie/akumuldtorové batérie
mechanickej z&fazi.



Riziko vyteéenia batérii/akumuléatorovych
batérii

Batérie/akumuldtorové batérie nikdy nevysta-
vujte exirémnym podmienkam a teplotam, kforé

by na ne mohli pdsobif, napr. na vykurovacich

telesach/priamom slne¢nom Ziareni.

Ak batérie/akumulétorové batérie vytiekli, za-

brante kontaktu pokozky, oéi a sliznic s chemi-

kaliami! Ihned' vyplachnite postihnuté miesta
v3&Eim mnozstvom Cistej vody a okamzite vy-
hladajte lekaral

g NOSTE OCHRANNE RUKA-
@ VICE! Vytegené alebo poskodené
> batérie/akumuldtorové batérie mézu
pri kontakte s pokozkou spdsobif poleptanie.
V takom pripade preto noste vhodné ochranné
rukavice.
V pripade vyteéenia batérii/akumulétorovych
batérii ich ihned' vyberte z vyrobku, aby ste
predisli vzniku $kad.
Pouzivaijte iba batérie/akumulatorové batérie
rovnakého typu. Nekombinujte staré batérie /
akumuldtorové batérie s novymil
Ak produkt dlhi &as nepouzivate, vyberte z
neho batérie/akumuldtorové batérie.

Riziko poskodenia produktu

Pouzivaijte vyhradne uvedeny typ batérii/
akumulétorovych batériil

Vlozte batérie/akumuldtorové batérie podla
oznaéenia polarity (+) a () na batérii/
akumulétorovej batérii a vyrobku.

Pred vloZenim ogistite kontakty na batérii /
akumulétorovej batérii a v priecinku pre baté-
riu suchou handrigkou, ktord nepdsfa vldkna,
alebo vatovou tycinkou!

Vybité batérie/akumulatorové batérie ihned
vyberte z produktu.

Pred prvym uvedenim
do prevadzky

Poznamka: Odstrdite cely obalovy materidl

z vyrobku.

Otoéte vyrobok a polozte ho na mékkd pod-
lozku, aby nedoslo k poskrabaniu.

Uvolnite skrutku | 8 | na kryte priecinka pre ba-
térie | 5 | (pozri obr. B).

Otvorte prieinok pre batérie [6]tak, Ze vysu-
niete kryt priedinka pre batérie | 5 | proti smeru
spinaga [7]. Riad'te sa pritom zndzormenou
Sipkou (pozri obr. B).

V pripade potreby vloZte nové batérie a potom
zatvorte priecinok pre batérie [6] Vyrobok je
teraz pripraveny na pouzivanie.
Poznéamka: Dbaite pritom na sprévnu pola-
ritu. Té je znézornend v priecinku pre batérie [6 ]
Zatvorte kryt priecinka pre batérie | 5 | a pevne
prifiahnite skrutku [8]. Vyrobok je teraz pri-

praveny na pouzivanie.

Uvedenie do prevadzky

Zapote zéstreku [ 3] do pripojovacej zésuvky [4].
Upevnite drziak lampy | 2 | na zadnej strane
doméekov (pozri obr. A).

Va3 vyrobok je teraz pripraveny na pouzivanie.

Spinaé|7 | ma 3 funkcie:

Ked' posuniete spina¢ |7 | do pozicie TIMER,
vyrobok svieti nepretrzite 6 hodin s néslednou
prestavkou 18 hodin. Ndsledne sa vyrobok
rozsvieti v éase zapinania na 6 hodin s né&-
slednou prestavkou 18 hodin.

Ked' posuniete spina¢ | 7 | do pozicie ON,
vyrobok svieti nepretrzite.

Ked' posuniete spina¢ |7 | do polohy OFF, je
vyrobok vypnuty.
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® Cistenie a udriba

Vyrobok neistite vodou alebo inymi kvapalinami.
Na gistenie vyrobku pouzivajte mefli¢ku na prach.

® Likvidacia
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklagnych

zbernych miestach.

Viimaite si prosim oznagenie obalovych

L,‘?) materidlov pre triedenie odpadu, s0
¢ oznacené skratkami (a) a &islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty/
20-22: Papier a kartén/80-98: Spo-
jené latky.
o O moznostiach likvidacie opotrebova-
S

ného vyrobku sa mézete informovaf na
Vasej obecnej alebo mestskej sprave.

Ak vyrobok dosluzil, v zaujme ochrany
Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpadu, ale odovzdajte na
odborng likviddciu. Informdcie o zber-

nych miestach a ich otvdracich hodinéch
ziskate na Vasej prisludnej sprave.

i

Defekiné alebo pouzité batérie/akumulatorové
batérie sa musia recyklovaf. Batérie/akumuldtorové
batérie a/alebo vyrobok odovzdaijte prostrednic-
tvom dostupnych zbernych stredisk.

)i§

Batérie/akumuldtorové batérie sa nesmy likvidovaf
spolu s domovym odpadom. M&zu obsahovaf je-
dovaté fazké kovy a je potrebné zaobchdadzaf s
nimi ako s nebezpe&nym odpadom. Chemické
zna&ky fazkych kovov si nasledovné: Cd = kad-
mium, Hg = ortuf, Pb = olovo. Opotrebované ba-
térie/akumulétorové batérie preto odovzdaijte v
komunélnej zberni.

Nespravna likvidacia batérii/
akumulatorovych batérii niéi
Zivotné prostredie!

28 SK

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s pris-
nymi smernicami kvality a pred dodanim dékladne
otestovany. V pripade materidlovych alebo vyrob-
nych chyb méte zékonné préva voéi predajcovi
vyrobku. Vase zdkonné prdva nie si Ziadnym spé-
sobom obmedzené nasou zdrukou uvedenou niZie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od dédtumu
ndkupu. Zaruénd doba zaéina plyndt datumom
kiopy. Origindl dokladu o kipe si uschovajte na
bezpe&nom mieste, pretoze tento doklad je po-
trebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v &ase ndkupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukaze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime. Z&-
ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamécie nepredlzuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Této zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprévne pouzivany alebo udrZiavany.

Zéaruka sa vztahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zéruka sa nevztahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijate/né batérie, hadice, atramentové kazety), ani
na poskodenie krehkych ¢asti, napr. spinacov
alebo &asti zo skla.

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vadej pozia-
davky dodrzte prosim nasledujice pokyny:



Pre vietky otdzky maijte pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 459451_2401) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom fitku, gravire,
na prednej strane Vasho navodu (dole viavo) alebo
ako ndélepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedo-
statky, najskér telefonicky alebo e-mailom kontak-
tujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.
Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
priloZzenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vém ozndmend
adresu servisného pracoviska.

GK Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk

]
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Legende der verwendeten Piktogramme

Gleichstrom/-spannung

Nicht laden

Kabelléinge zwischen den Héusern:
ca. 40cm

Halten Sie Batterien von Wasser
und bermaBiger Feuchtigkeit fern.

Nicht geeignet fir Kinder unter
14 Jahren.

Nicht kurzschliefien

AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren

Auf richtiges Einlegen achten

Nicht ins Feuer werfen

Vor Gebrauch
Bedienungsanleitung lesen

Nicht falsch einlegen

Nicht deformieren/beschédigen

Nur fir den Innengebrauch

Nicht &ffnen/auseinandernehmen

GAEIEALNEIN I T (8

Offnungsrichtung der
Batteriefachabdeckung

Unterschiedliche Typen und Marken
nicht miteinander mischen

A A URI AN

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

, Neue und gebrauchte Batterien
nicht miteinander mischen

Das CE-Zeichen bestdtigt die
Konformit&t mit den fir das Produkt
zutreffenden EU-Richtlinien.

mn

€

WeihnachtsstraBe mit Beleuchtung

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil
dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen
Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Dieses Produkt ist nur fiir die Dekoration

in trockenen Innenréumen fir den privaten

Einsatz geeignet. Das Produkt ist nicht fir
den gewerblichen Einsatz bestimmt. Nur fiir den
Innengebrauch.

Weihnachtsstrafle mit Beleuchtung
Lampenhalter

Stecker

Anschlussbuchse
Batteriefachabdeckung
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[6] Batteriefach
Schalter (EIN-/AUS-/TIMER)
Schraube

LED: HG02935A: 10 LEDs
HGO02935B: 6 LEDs
3V=—

Leistung: 0,25W

Batterietyp: 2 x 1,5V==AA (LRY)

Alkaline-Batterie (im Lieferum-

fang enthalten)

1 WeihnachtsstraBBe mit Beleuchtung
2 Batterien

1 Bedienungsanleitung

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!

PN ZEYINIT] LEBENS-

UND UNFALLGEFAHR FUR

KLEINKINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr. Halten Sie Kinder vom Produkt fern.
Das Produkt ist nicht fir Kinder unter 14 Jahren
geeignet. Das Produkt ist ein Deko-Artikel und
kein Spielzeug. Das Produkt ist auBBerhalb der
Reichweite von Kindern aufzubewahren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie
irgendwelche Schéden feststellen.

Setzen Sie das Produkt niemals hohen Tempe-

raturen und Feuchtigkeit aus, da sonst das
Produkt Schaden nehmen kann.

Verhindern Sie mechanische Beanspruchung
des Produkts!
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Wenden Sie sich bei Beschédigungen, Repa-
raturen oder anderen Problemen am Produkt
an eine Elektrofachkraft.

Platzieren Sie das Produkt nicht auf empfindli-
chen Mébeloberfldchen, da andernfalls Kratzer
verursacht werden kénnen.

/A VORSICHT! UBERHITZUNGSGEFAHR!

Betreiben Sie das Produkt nicht in der Verpackung.
Das Produkt enthdlt keine Teile, die vom Ver-
braucher gewartet werden kdnnen.

Die LEDs sind nicht austauschbar.

Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer aus-
fallen, muss das ganze Produkt ersetzt werden.
Das Produkt darf nicht mit einer anderen
Lichterkette elekirisch verbunden werden.
Schliefen Sie das Produkt nie direkt an einem
230V-Anschluss an.

Befestigen Sie keine zusétzlichen Gegenstéinde
am Produkt.

Nicht mit scharfen Klammern oder Né&geln
befestigen.

Nur fir den Innenbereich geeignet.

A

LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/Akkus
auBBer Reichweite von Kindern. Suchen Sie im
Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt auf!
Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation
von Weichgewebe und Tod fishren. Schwere
Verbrennungen kdnnen innerhalb von 2 Stunden
nach dem Verschlucken auftreten.
EXPLOSIONSGEFAHR! Laden
Sie nicht aufladbare Batterien nie-
mals wieder auf. SchlieBen Sie Bat-
terien/Akkus nicht kurz und/oder 6ffnen Sie
diese nicht. Uberhitzung, Brandgefahr oder
Platzen kénnen die Folge sein.
Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer
oder Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechani-
schen Belastung aus.



Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tem-
peraturen, die auf Batterien/Akkus einwirken
kénnen, z. B. auf Heizkdrpern/durch direkte
Sonneneinstrahlung.

Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, ver-
meiden Sie den Kontakt von Haut, Augen und
Schleimh&uten mit den Chemikalien! Spiilen
Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

& SCHUTZHANDSCHUHE
f@ TRAGEN! Ausgelaufene oder
v beschadigte Batterien/Akkus kénnen
bei Beriihrung mit der Haut Verdtzungen ver-
ursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall
geeignete Schutzhandschuhe.

Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um
Besch&digungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des gleichen
Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien/Akkus
mit neuen!

Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das
Produkt léngere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschéddigung des Produkts

Verwenden Sie ausschlieBlich den angege-
benen Batterietyp/Akkutyp!

Setzen Sie Batterien/Akkus gemaf3 der Polari-
tétskennzeichnung (+) und (-) an Batterie/
Akku und des Produkts ein.

Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im
Batteriefach vor dem Einlegen mit einem tro-
ckenen, fusselfreien Tuch oder Wattestdbchen!
Entfernen Sie erschépfte Batterien/Akkus um-
gehend aus dem Produkt.

® Vor der ersten Inbetriebnahme

Hinweis: Entfernen Sie sémtliches Verpackungs-
material vom Produkt.

Drehen Sie das Produkt um und platzieren Sie
es auf einer weichen Unterlage, um Kratzer
zu vermeiden.

Lésen Sie die Schraube | 8 | an der Batteriefach-
abdeckung | 5 | (siehe Abb. B).

Offnen Sie das Batteriefach [ 6], indem Sie die
Batteriefachabdeckung | 5 | gegen die Richtung
des Schalters | 7 | schieben. Sehen Sie dazu
den angezeigten Pfeil (siehe Abb. B).

Setzen Sie - wenn nétig - neue Batterien ein
und schlieBen Sie das Batteriefach [6]. Ihr
Produkt ist nun betriebsbereit.

Hinweis: Achten Sie auf die richtige Polaritét.
Diese wird im Batteriefach E angezeigt.
Schliessen Sie die Batteriefachabdeckung
und ziehen Sie die Schraube | 8 | fest an. Das

Produkt ist nun einsatzbereit.

Inbetriebnahme

Stecken Sie den Stecker | 3 | in die Anschluss-
buchse [4].

Befestigen Sie die Lampenhalter | 2 | an der
Rickseite der Hauser (siehe Abb. A).

Ihr Produkt ist nun betriebsbereit.

Der Schalter | 7 | hat 3 Funktionen:

Schieben Sie den Schalter | 7 | auf die Position
TIMER, leuchtet das Produkt dauernd fir

6 Stunden mit einer anschlieBenden Pause
von 18 Stunden. Das Produkt leuchtet anschlie-
Bend zur Einschaltzeit erneut 6 Stunden mit
einer anschlieBenden 18-stindigen Pause.
Schieben Sie den Schalter | 7 | auf die Position
ON, leuchtet das Produkt dauernd.

Schieben Sie den Schalter | 7 | auf die Position
OFF, ist das Produkt ausgeschaltet.
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® Reinigung und Pflege

Reinigen Sie das Produkt nicht mit Wasser
oder anderen Flissigkeiten.

Benutzen Sie einen Staubwedel, um das
Produkt zu séubern.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die &rtlichen Recycling-
stellen entsorgen kénnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet
mit Abkirzungen (a) und Nummern (b)
mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunst-
stoffe/20-22: Papier und Pappe/
80-98: Verbundstoffe.

/A"
£

Y Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-
n gedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

N

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes
nicht in den Hausmiill, sondern fihren Sie
es einer fachgerechten Entsorgung zu.

Uber Sammelstellen und deren Offnungs-
zeiten kdnnen Sie sich bei Ihrer zustan-

1

digen Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus miissen
recycelt werden. Geben Sie Batterien/Akkus und/
oder das Produkt Gber die angebotenen Sammel-

einrichtungen zuriick.

hié

Batterien/Akkus dirfen nicht iber den Hausmiill

entsorgt werden. Sie kénnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der Sondermiillbehand-
lung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,

Umweltschéden durch falsche
Entsorgung der Batterien/Akkus!
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Pb = Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien/
Akkus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtli-
nien hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig
geprift. Im Falle von Material- oder Herstellungs-

fehlern haben Sie gegeniiber dem Verkéufer des

Produkts gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten aufge-
fihrte Garantie eingeschréinkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt
des Kaufs vorhanden sind, miissen unverziiglich nach
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kauf-
datum einen Material- oder Herstellungsfehler auf-
weisen, werden wir es - nach unserer Wahl - kostenlos
fir Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verldngert sich durch einen statigegebenen Gewdhr-
leistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte
und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschédigt
oder unsachgeméf3 verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produkt-
teile, die normalem Verschleif3 unterliegen, und so-
mit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schlguche, Farbpatronen), noch auf Schdden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus
Glas.



Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 459451_2401) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild, einer Gravur, auf dem Titelblatt lhrer Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber
auf der Risck- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten,
kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.. 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

(H Service Schweiz
Tel. 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

q3
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